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Atti parlamentari dell'Assemblea Parlamentare

Debate: Strengthening democracies with young people: from participation to shared 
responsibility / Débat : Renforcer les démocraties avec les jeunes : de la 
participation à la responsabilité partagée

Ms Aurora FLORIDIA (Italy, SOC): Grazie Presidente, colleghe e colleghi.

Innanzitutto ringrazio la collega GHAZARYAN per il suo eccellente report, che evidenzia la necessità di 
coinvolgere attivamente i giovani nella vita democratica europea, passando dai semplici meccanismi 
consultivi a una vera corresponsabilità intergenerazionale nei processi decisionali.

I giovani sono già protagonisti del cambiamento in molteplici ambiti, dall'attivismo climatico e sociale, fino alle 
iniziative civiche e digitali. Ciò nonostante, la partecipazione giovanile è spesso ostacolata da barriere 
istituzionali, da una diffusa sfiducia verso la politica e le istituzioni e viceversa e, siamo onesti, anche da un 
certo grado di diffidenza da parte del mondo adulto nei loro confronti.

Il coinvolgimento dei giovani rimane spesso limitato a forme simboliche e di facciata, prive di un reale potere 
decisionale, alimentando sentimenti di frustrazione, disillusione e disaffezione.

Il Consiglio d'Europa sta compiendo un passo in avanti importante in questo ambito, integrando le nuove 
generazioni nei processi decisionali, attraverso un modello di cogestione del settore giovanile, ponendosi 
come modello di riferimento da seguire.

Lo testimonia, ad esempio, il lavoro svolto sul diritto all'abitare.

Un altro esempio dato dalla loro partecipazione attiva all'interno del Consiglio d'Europa sul diritto a vivere in 
un ambiente sano, pulito e sostenibile.

I loro contributi sono preziosi e la tutela dell'ambiente rappresenta per loro una priorità fondamentale. Cogliere 
e accogliere i loro contributi significa rafforzare la fiducia dei giovani nelle istituzioni, un compito che non 
possiamo fallire.

Per questo, impegnarci, per esempio, con rigore per il riconoscimento di questo fondamentale diritto, significa 
non solo rispondere alle sfide ambientali e climatiche, ma anche trasmettere loro principi di coerenza, 
responsabilità e proattività rispetto alle sfide che vanno colte ora.

Grazie.

https://pace.coe.int

This Report contains the verbatim records of speeches delivered in German or in Italian (Rules 31.1 and 31.2).
Corrections should be handed in at Room 1.081 not later than 24 hours after the report has been circulated (Rule 31.3).
Ce rapport contient le compte rendu des discours prononcés en allemand ou en italien (Articles 31.1 et 31.2).
Les corrections doivent être adressées au bureau 1.081 au plus tard 24 heures après la distribution du compte rendu 
(Article 31.3).

F - 67075 Strasbourg Cedex      |      Tel: +33 3 88 41 2000     |      pace.coe.int



Address: Mr Ararat MIRZOYAN, Minister for Foreign Affairs of Armenia / Discours : 
M. Ararat MIRZOYAN, ministre des Affaires étrangères de l’Arménie

Mr Gerardo GIOVAGNOLI (San Marino, SOC): Presidente.

Onorevole Ministro, l'Armenia ha avuto un lungo conflitto con l'Azerbaigian, da qualche mese finalmente è 
stata raggiunta una tregua e un'intesa, ma deve essere ancora verificata dalla prova del tempo.

Come stanno andando realmente le cose secondo il punto di vista degli armeni? Il compromesso raggiunto è 
soddisfacente? L'Azerbaigian lo sta rispettando? Le ferite provocate da 30 anni di conflitto, se non curate, 
quanto rischiano di riaccenderlo? Cosa può fare fare il Consiglio d'Europa per aiutarli ad evitarlo?

Grazie.
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